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Oliena
Un gigante di calcare ricoperto da bosco e macchia mediterranea 
custodisce il paese di Oliena: il monte Corrasi, con la sua altezza di 
1463 metri, è la cima più alta del complesso del supramonte.

Tutta l’area è disseminata di siti archeologici come domus de janas e 
menhir, testimonianze del Neolitico recente, mentre risale all’epoca 
nuragica l’area di Sa sedda ’e sos carros con la fonte sacra e l’annesso 
villaggio. Nella Valle di Lanaitho si trova la Grotta Corbeddu, un sito 
molto importante per la conoscenza della storia sarda: al suo interno 
sono state ritrovate le prime testimonianze di vita umana nell’isola, 
risalenti al Paleolitico Superiore. Ai piedi del Supramonte, a circa 8 
chilometri a nord-est dal centro abitato, si può visitare uno dei più 
scenografici monumenti naturali della Sardegna: la spettacolare 
sorgente carsica di Su Gologone. Le sue acque sgorgano su pareti a 
strapiombo tra una rigogliosa vegetazione per poi confluire nel fiume 
Cedrino. Nel territorio, custode di antiche tradizioni, si producono 
eccellenze enogastronomiche molto note e apprezzate tra cui il 
superbo Cannonau Nepente, reso celebre dall’elogio di Gabriele 
D’Annunzio, e il pregiato olio d’oliva.

A limestone giant covered in forest and mediterranean scrub stands 
sentinel over the town of oliena: mount corrasi, rising to 1,463 meters, 
is the highest peak in the supramonte mountain range.

This entire region is rich in archaeological sites, such as Domus de Janas 
and menhirs, remnants of the Late Neolithic era, while the Sa Sedda de 
Sos Carros site, with its sacred spring and nearby village, dates back 
to the Nuragic period. In the Lanaitho Valley lies Corbeddu Cave, 
a site of immense importance for understanding Sardinia’s history: 
within it, the earliest evidence of human life on the island, dating to 
the Upper Paleolithic, was discovered. At the base of the Supramonte, 
roughly 8 kilometers northeast of Oliena, you can visit one of Sardinia’s 
most breathtaking natural wonders: the spectacular karst spring of Su 
Gologone. Here, waters surge from towering cliffs amid lush vegetation 
before joining the Cedrino River. This region, a custodian of ancient 
traditions, is also celebrated for its exceptional culinary and wine 
production, including the renowned Cannonau Nepente, immortalized 
in the verses of Gabriele D’Annunzio, and its esteemed olive oil.





Cortes Apertas 2025
Il Pane, memoria di un popolo. Tradizione, cultura e 
innovazione

A Oliena, nel secondo fine settimana di settembre, le antiche cortes 
tornano ad aprirsi come scrigni, pronte a raccontare la storia di un popolo 
attraverso gesti, profumi e suoni senza tempo.
Passeggiando tra i vicoli del centro storico, ci si ritrova immersi in 
un’atmosfera viva: le massaie impastano e infornano, la farina si fa pane e 
dolce, mani pazienti intrecciano la pasta, altre ricamano. Nei cortili si pigia 
l’uva con antiche presse, nelle cantine il vino prende forma e si assaggia 
in compagnia; i pastori cagliano il latte, gli artigiani danno nuova vita alla 
pelle e al legno, le ricamatrici fanno nascere gli eleganti scialli del costume 
tipico olianese.
Il filo conduttore di quest’edizione è il pane: dal profumo dorato del 
grano alla fragranza del carasau, orgoglio di Oliena, fino ai pani rituali che 
parlano di fede e comunità – su Pane de sas Animas, su Pane de Santa Rita, 
e tanti altri tesori della tradizione sarda.
Musiche itineranti accompagneranno i visitatori di corte in corte, 
riempiendo l’aria di canti e suoni antichi. E sabato sera, la piazza si vestirà 
di festa per un grande spettacolo, dove balli e sorrisi si intrecceranno sotto 
le stelle, celebrando insieme la gioia di un incontro che ogni anno rinnova 
la sua magia.



Cortes Apertas 2025
Bread, memory of a people. Tradition, culture, and 
innovation

In Oliena, during the second weekend of September, the ancient Cortes 
reopen like treasure chests, ready to tell the story of a people through time-
less gestures, scents, and sounds.
Walking through the narrow streets of the historic center, you find yourself 
immersed in a lively atmosphere: housewives knead and bake, flour be-
comes bread and cake, patient hands weave pasta, while others embroider. 
In the courtyards, grapes are pressed with ancient presses, in the cantine 
wine takes shape and it is tasted in good company; shepherds curdle milk, 
artisans give new life to leather and wood, embroiderers create the elegant 
shawls of the traditional costume of Oliena.
The theme of this edition is bread: from the golden scent of wheat to the 
fragrance of carasau, the pride of Oliena, to the ritual breads that speak of 
faith and community - su Pane de sas Animas, su Pane de Santa Rita, and 
many other treasures of Sardinian tradition.
Itinerant music will lead visitors from Corte to Corte, filling the air with 
ancient songs and sounds. And on Saturday evening, the square will be 
decked out for a grand show, where dancing and smiles will merge under 
the stars, celebrating together the joy of an occasion that renews its magic 
every year.



domenica 14 Settembre

Dalle ore 9:30alle ore 20:00
 Apertura delle Cortes
Riaprono le Cortes degli artigiani, delle massaie, 
dei produttori e degli artisti 

Ore 11.00
Seminario. Il Pane, memoria di un popolo. 
Tradizione, cultura e innovazione
a seguire 	Show Cooking Pane Carasau 2.0

Venerdì 12 Settembre

ore 18:30 
Apertura e inaugurazione della mostra:
“Il Pane, memoria di un popolo. Tradizione, cultura e 
innovazione”
Inaugurazione di:
“INOHE SÓ / QUI MI RICONOSCO. 
Innestiurbani 2025 - Laboratorio Oliena”

Ore 21.30	
Rappresentazione della tradizionale: “Serenada a 
sos Isposos” (Serenata agli Sposi) per le vie e i 
vicoli del paese.

Dalle ore 10:00 alle ore 20:00
Apertura delle Cortes 
Oliena riapre i suoi antichi cortili per un viaggio 
nei profumi, nei colori e nei sapori di un tempo.
Pane appena sfornato, vino delle cantine, 
formaggi, ricami e artigianato: un’esperienza tra 
tradizione, cultura e convivialità.
Ore 10.00	
Rappresentazione de “Su hojuvìu Ulianesu”. Il 
matrimonio tradizionale olianese, dalla vestizione 
della Sposa alla festa finale.
Ore 11.00
Ego so’ Granaccia: un bianco nella terra dei rossi.
Ore 18:00	Show Cooking Pane Carasau 2.0
Ore 20:30	
Serata musicale in piazza Berlinguer.

Sabato 13 Settembre Saturday13th September

Sunday 13th September



6:30 pm
Opening and inauguration of the exhibition:
“Bread, memory of a people. Tradition, culture, and innovation”

Inauguration of:
“INOHE SÓ / QUI MI RICONOSCO. Innesti urbani 2025 - Laboratorio Oliena”

9:30 pm
Performance of the traditional “Serenada a sos Isposos” (Serenade to the Newlyweds) through 
the streets and alleys of the town.

From 10:00 am to 8:00 pm
Opening of the Cortes, Oliena reopens its ancient courtyards for a journey through the scents, 
colors, and flavors of the past. Freshly baked bread, wine from the cellars, cheeses, embroidery, 
and crafts: an experience of tradition, culture, and conviviality.

10:00 am
Performance of “Su hojuvìu Ulianesu.” The traditional Olianese wedding, from the dressing of 
the bride to the final celebration.

11:00 am
Ego so’ Granaccia: a white in the land of reds.

6:00 pm 	 Show Cooking Pane Carasau 2.0

8:30 pm  Musical evening in Piazza Berlinguer.

From 9:30 am to 8:00 pm
The Cortes of artisans, housewives, producers, and artists reopen.

11:00 am 
Seminar. Bread, memory of a people. Tradition, culture, and innovation
Followed by Show Cooking Pane Carasau 2.0

Friday 12th September

Saturday13th September

Sunday 13th September



Gioielli da tramandare. Tesori da custodire

heritage to pass on. Treasures to cherish

Durante tutte le giornate la musica tradizionale, 
canti e balli in giro per le strade delle Cortes.! 

Throughout the day, there will be traditional music, 
singing, and dancing in the streets of the Cortes.



Gioielli da tramandare. Tesori da custodire
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Settembre Bitti

Settembre 
Bitti
Oliena
Lodine  ◆  Sarule
Austis ◆  Dorgali ◆ Orani

06•07
13•14
20•21
27•28

Ottobre  
04•05
 11•12
18•19
25•26

Lula ◆ Meana Sardo ◆ Orotelli
Gavoi ◆ Lollove  ◆ Onani ◆ Tonara
Belvi ◆ Orgosolo ◆ Sorgono
Olzai ◆ Ottana

Dicembre  
 6•7•8
  13•14

Fonni 
Ortueri ◆ Orune

 01•02
7•8•9
15•16
22•23
29•30

Desulo ◆ 
Mamoiada ◆ 8•9 Ovodda  
Nuoro ◆ Tiana 
Atzara ◆ Ollolai 
Gadoni ◆ Oniferi 

Novembre 

www.cuoredellasardegna.it
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